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csütörtökön és 
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Szorkesztőség és kiadóhivatal : 
Soseaua Gen. Avereseu-ut 4. 

Felelős szerkesztő: Dr. I. Dlénes Údön, Madja a 
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Kézüivásárhelyi Könyvnyomda Részvénytársaság. 

, 
Segedszerkesztő Koics Ryin 

lása a megértésért. 

Budapestről jelentik: Daruváry külügy- 

miniszter Massaryk husvéti nyilatkozatára vá- 

laszolva, azt mondotta: 

- Mi kezdettől készek voltunk mindazen 

kérdések tárgyalására, melyek a két állam kö- 

zött megoldatlanok, amelyek a jó szomszédi 

viszony kialakulásának utjában állnak. A ma- 

gyar kormánynak nincs semmi oka arra, hogy 

idegenkedjék azon kérdések tárgyalásától, me- 

lyek szabályozása a két állam közötti politikai 

viszonyt illeti. Mindig arra törekedtünk, hogy 

a békeszerződés határozatainak pontos meg 

tartása mellett a szerződésben biztositott jo- 
gainkat a lehetőség szerint megvédjük. Erre 

irányul azon törekvésünk, hogy a függő kérdé- 

seket a szomszéd államok kormányaival tár- 

gyalásban oldjuk meg. A kisebbségi kérdésben 

szintén közvetlen tárgyalásra fektetünk sulyt. 

Meg vagyok győződve arról, hogy a közvetlen 

ményekhez vezet. A két demokratikus állam 

népe csak olyan politikát fogad el, amely a 

függő kérdéseket a méltányosság alapján ren- 

dezi s ezzel az európai békének szilárd alapot 

teremt. 

Forradalom Bulgáriában. 

Szük szavu jelentések szerint, Bulgária 

különböző városaiban forradalmi mozgalom 

tört ki. 

Németország elégtételt követel a fran- 
ciák esseni vérengzéséért. 

Berlin, április ő. 

A német birodalmi kormány a legutóbbi 

esseni események következtében jegyzeket adott 

át a francia kormánynak, amelyben hivatkozik 

az esseni munkások és alkalmazottak több íz- 

ben megtett céltalan lépéseire a francia parancs- 

nokságnál. 

A jegyzék részletesen leirja az esseni 

eseményeket. A Krupp-gyár munkássága a meg- 

szállott csarnok előtti teret szabadon hagyta. 

él 11 órakor a gyári szirénák bugását is be- 

züntették. Ennek ellenére a francia tisztek 11 
rakor minden figyelmeztetés nélkül megkezd- 

ék a tüzelést a szétrebbenő tömegre. 

A kihallgatott szemtanuk szerint egyetlen 

unkásnál sem volt revolver. A tüntető tömeg 

egnagyobb izgatottságában sem ragadtatta ma- 
át tettlegességre vagy fenyegetőzésre. 

A német kormány jegyzéke az esseni ál- 

ozatokért teljes elégtételt követel, hátramara- 

lottaik részére pedig kártéritést és a gyárigaz 

atóság letartóztatott tagjainak haladéktalan 

zabadonbocsátását követeli. Végül a jegyzék 

zt hangsulyozza, hogy a történtekért a fele- 
ősség nemcsak a megszálló francia csapatokat, 

anem a francia kormányt is terheli. 

Csehszlovákia és Magyarország tárgya- 

tárgyalásoknak óhajtott módja a kivánt ered 

Székelyföldi méhészeink tömörülése,") 
Az április 19-iki alakuló közgyülés. 

Kézdivásárhely, általában kies Szé- 
kelyföldünk közgazdasági életében je- 
lentős esemény igérkezik. Folyó év áp- 
rilis 19-én megalakul a Székely Méhész 

Szövetkezet. 
Nem kell bővebben szétfejteni e 

kérdés jelentőségét. Az a gyönyörü per- 

spektiva, mely ezzel a lépéssel feltárul 

Székelyföld e darabka földjének gazda- 

közönsége előtt, meg kell ragadja min- 

den egyes komolyan gondolkozó, a népe 

boldogulásáért önzetlenül dolgozó fi- 

gyelmét. 

A Székelyföld, ugyszólva Erdély 

egész közgazdasága az 1918. évi ok- 

tóberi világosszeomlás után csak a va- 

judások napjait éli. Az alkotni akarás 

nagy piacán ugyan szökkennek fel esz- 

mék, tervek. gondolatok, mint a nagy, 

zugó tenger hátán életet lármázó apró 

szigetek, azonban minden terv elsatnyul, 

odahull virágfonnyadtan a közönyösség 

porondjára, mielőtt keresztül küzdené 

magát a megalkotás, a leszürődés zsi- 

lipjén. retortáján. Háromszékmegye köz- 

gazdasági életében is a nemtörődés, az 

elernyedés őrli meg az erőket, lankassza 

el a feltörő energiákat; Nagy Károlyok 

és Molnár Kálmánok kiáltó szavát, 

belüróvását meghallgatják, 

ugyan, azonban a hivó harangszóra 

gyéren szivárognak a hivők, magukba 

szivni az összetartás által összeková- 
csolt hit varázslatos tanitását, dogmáit, 

„kéz a kézben' végzett áldásos munka 

intő példaadását. 

Fel kell már ébrednünk e lethar- 

giából. A pacsirta dalolva hirdeti a fel- 

támadás felrázó erejét a természet neki- 

zsendülésében a föld méhébe vágó 
szántó-vető ekéje felett, döngicsélő mé- 
heink kiröppenek a kasokból a napsugár 

ujjáélesztő cirogatására és mi, emberek, 

széjjeljárva, külön utakon vágunk a 

munkába, külön-külön, összetartás nél- 
kül keressük, járjuk a jól végezhető 

munka barázdáit. 

Nem hisszük azonban, hogy a hivő 

szó ezuttal ne találjon megértő szivekre, 

gondolkozó agyakra, amikor felhivjuk a 

figyelmet az április 19-iki alakulásra. 

*) A Székely Méhész ápr. 5-iki számából vesz- 
szük át e cikket, ajánlva figyelemreméltó sorait szé- 
kelyföldi méhészeink fig gyelmébe, 

elolvassák 

Székelyföld méhészenek tömörülni kell. 
Sokan vannak, akiknek mintaszerü mé- 
hészetük mellett is tanácsra, az okszerü 
továbbfejlesztés és kivitel naponként fel- 
vetődő tanitásaira szükségük van. Ezt 
csak az egyesülésben rejlő erős kapocs 
szálai által tudjuk magunkba szivni és 
tudunk teremteni, alkotni és felvirágoz- 
tatni gazdaságunkat. 

A távoli Szatmár környékéről igy 
ir lapunk felelős szerkesztője meghivá- 
sára egy méhésztársunk: „A távolság 
miatt nem mehetek el, de szivvel-lélek- 

kel ott leszek." Hivunk titeket Székely- 
föld méhészei az április 19-iki közgyü- 
lésre a szatmári méhésztársunk lelkese- 
désével: jőjjetek el e gyülésre, legyetek 

iitt testben, lélekben és szivben és meg- 
lássátok: munkánkon áldás lesz, virágos 
völgyeinkben megszaporodnak a köpük, 
méh-munkásaink nem lesznek hütlenek 
hozzánk, az összetartás munkája, az 
egymás iránti szeretet szétömlő meleg- 
sége meghozza a maga bőséges mézét, 
dusan omló gyümoölcsélt, allelujás ka- 

lácsát! ! 
K. 

A szenvedő Európa. 
Tanácsokat adnak az elvénbedt és öreges 

elkeseredésében önmagát marcangoló Európá- 

nak, tanácsokat adnak igen neves emberek és 

e tanácsok bölcsek és okosok, csak éppen egy 

kis hiba van körülöttük, nincs, aki kövesse 

őket. Nansen Fritjof, a nagy északsarki utazó, 

tudós.és emberbarát nyiltan kimondja, hogy 

Európának szervezkedni kell Amerika gazda- 
sági hegemóniája ellen és azt sem titkolja, 

hogy Európa lejtőn gurul, a gazdasági romlás 

lejtőjén, amelyen megállani csak ugy lehet, ha 

az összes európai államok összefognak és a 

gazdasági kérdések intézésében megegyeznek. 

Ugyanekkor a kereskedelmi kamarák nemzet- 

közi konferenciáján egy amerikai bankár, aki 

emellett tekintély bizonyára a közgazdaság te- 

rén, nemzetközi konferencia összehivását ajánlja 

a kereskedelmi és pénzügyi kérdések megvita- 
tására. Ez a két tanács egy napon hangzott el. 

Az amerikai gazdasági szaktekintély és 
az északi tudós ugyanazt tanácsolják Európá- 

nak. Tehát mégis csak lehet abban valami 

igazság, hogy a nagy földterületek, helyeseb- 

ben világrészek lakósságai gazdaságilag össz- 

hangzatos cselekedetekre kényszerülvék. Ez az 

igazi és megdövthetlen nemzetköziség, amely- 

nek ellenszegülni kárt és szenvedést eredmé- 
nyezhet minden érdekelt népnek. Az összhang- 
zatos cselekedetekre és rendszabályokra pedig 
szükség van, mert az államok valuta bajai 
nagyra nőnek és ellenük nincs más segitség,
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mint az egészségesebb és hatékonyabb politika. 

A nagy valutadifferenciák haszna ideiglenes, 

az olcsó valuta versenyképessége alapjába 

véve káros, az értékek eltolódása, a nagy va- 

gyonok felhalmozódása, a kis ekzisztenciák 

romlása mind feltartózhatatlanul lökik, üzik 

Európa népeit a gazdasági lezüllés felé. 

Megegyezni, kiáltja Nansen, tanácskoz- 

zatok, süvölti az amerikai bankár és - nem 

hallgat rájuk senki. Más érdekek is vannak és 

ezek keresztezik az általános és minden euró 

pai nép felvirágzását lehetővé tevő érdekeket. 

De van-e fontosabb a gazdasági fejlődés lehe- 

tőségénél? Van-e szükségesebb, mint az élel- 

mezési cikkek olcsóbbodása? A más érdekek, 

a még mindig tomboló gyülölet, mely őrt áll 

az országhatároknál, nehogy átszállhasson raj- 

tuk a megértés békegalambja. Az igazi érdek 

pedig Európa felemelkedése a kultura élére, 

ahol állt és ahonnan véres fegyverek letaszi- 

tották. Ma egy szenvedő és kinlódó, holnap 

éhező Európa és később, ki tudja, ez a rém- 

kép áll előttünk és ez mégis csak észretérit- 

hetné az európai népek vezetőit. 

Gazdák közgyülése. 
E hó 5-ikén Kézdivásárhelyt nagy érdek- 

lődés mellett tartotta meg évi közgyülését a 

Kézdivásárhely és Vidékének Gazdasági Egye- 

sülete. 
Nagy Károly elnök a helyzetet, körülmé- 

nyeket és fontos teendőket felsoroló beszédével 

mélyen hatva a megjelentekre, a gyülést meg- 

nyitotta. A gyülés jegyzőkönyvének hitelesité- 

sére Paál Lajos és Cseh Lajos tagtársakat 

kérte fel. 
Ezután Molnár Kálmán ügyvezető alelnök 

kimeritő jelentésben sorolta fel mindazon mó- 

dozatokat, melyeket az egyesület érdekében a 
tisztikar foganatositott. Megemlékezett azon nagy 

horderejü munkásságról, melyet az Erdélyi Gaz- 

dasági Egyesület a gazdákért kifejt és irányt ad 

a gazdasági élet minden teendőinél. Peldául 
állitotta a Marosvásárhelyi Földmives Szövetség 
magas szinvonalon haladó ténykedését. Jelezte, 

hogy az egyesület haladásának mely körülmé- 

nyek vetettek gátat. Lelkes tevékenységre, ki- 

tartásra, egyetértésre hivta fel az egyesület 

minden tagját. 
Alelnök jelentését meleg éljenzéssel vet- 

ték tudomásul. 
Boda Géza pénztáros jelentést tett az 

egylet anyagi állapotáról s a tetemes tagdij 

hátrálékról. Jelezte azt is, hogy a hátrálékok 

kifizetése iránt a tagoknak irásbeli felszólitást 
küldött s reméli, hogy minden tag erkölcsi kö- 

telességének fogja tartani tagsági diját minél 

előbb megfizetni, mert anyagi kötelezettségeink- 

nek eleget tenni képtelenek vagyunk. 

Pénztáros jelentését közgyülés jóváhagyó 

tudomásul vette, fáradozásáért jegyzőkönyvi kö- 

szönetet szavazott. 

Cseh Lajos az agrárreform körüli eljárást 

a tőle megszokott ügyes, körültekintő alakban 

ismertette. Az élvezettel hallgatott előadást nem- 
csak megéljenezték, hanem érte köszönetet is 
szavaztak. ! 

Bódi Ferenc egyleti jegyző, a gazdasági 

terményértékesités jelenlegi hátrányait ismer- 

tette s javaslatot nyujtott be egy termény érté- 

kesitő szövetkezet létesitése tárgyában. A ki- 

fejtett eszmecserénél Tóth Balázs tanár, Sólyom 

Miklós, Tóth Kálmán, Györgybiró Ignác, Molnár 

Kálmán, Benkő Sándor és mások hozzászólása 

után az elnökség mellé egy szükebbkörü bizott- 

ság lett kikülddve azon utasitással, hogy az 

eszme mikénti megvalósitására minél előbb ja- 

vaslatot készitsen. 

Hamar Endre az egyesület munka pro- 

grammját, az érdemes gazdasági szaklapokat 
ismertette, ezután rámutatott azon teendőkre, 
melyet a gyümölcsfák betegségének orvoslásá- 

nál minden gyümölcsös kertben végezni kell. 

Elhatároztatott, hogy a védőszereket az egye- 

sület saját költségén hozassa meg, kedvező 

eredmény esetén a gazdáknak is ajánlja. Az 

alapos tanulmányért Hamar Endrének köszönet 

szavaztatott. 

Nagy Károly elnök hivatkozva aggkorára 

és az egyesületnél teljesitett 22 évi szolgálatára, 

elnöki tisztéről visszavontatatlanul lemond és 

kéri a közgyülést, hogy a mai gyülésen az alap- 

szabály értelmében a tisztujitást ejtse meg. A 
kiküldött kandidáló bizottság javaslata alapján 

megválasztattak : 
Elnök lett: Benkő Sándor vt. biró; alel- 

nökök: Molnár Kálmán, dr. Oláh Béla; ü. v. 

alelnök: Szőts Kálmán; pénztáros: Boda Géza; 

ellenőr: Csiszár Pál; jegyzők: Bódi Ferenc és 

Hamar Endre. Szakosztályvezetők: a) Állatte- 
nyésztés és földmivelés: Bogdán Károly, helyet- 
tese: Vajna Andor; b) méhészeti szakosztály: 

Paál Lajos, helyettese: Györgybiró Géza; c) ker- 

tészeti szakosztály: Bölöni Antal, helyettese: 

Bajka Béni; d) a baromfitenyésztő szakosztály 

előadója: Jancsó Géza szemlész. 

Az egyhangu lelkesedéssel megválasztott ! 

tiszcikar helyét eltoglalván, az inditványok sora 

következett. Eperjessy Albert inditványára a 

közgyülés méltányolva Nagy Károly érdemeit, 

őt örökös tiszteletbeli elnöknek választotta. El- 

fogadta a közgyülés a vámszedés és tenyész- 

mének kiválasztására vonatkozó inditványokat 

is. A jól végzett munka Jelkesitő tudatában, 

Benkő Sándor elnök bezáró szavai után a gyü- 

tüzek, virágok, keresztek és illatok sejtelme 

lés azon erős elhatározással oszlott szét, hogy 

az egyesület életéért minden áldozatot meg- 
hozni. kedves kötelességének ismeri. 

Cazda. 

Nagy filharmonikus koncert 
Székelyudvarhelyen. 

A székely testvérváros megélénkült kul- 

turális munkáját örömmel kisértük az utóbbi 

időkben különösen figyelemmel. 

Most ujabban, magyar husvét másodnap- 

ján este a kereszturi filharmonikus társasággal 

együtt egy hatalmas - már a mi vidéki mé- 

reteinkhez mérten - 34 tagból álló zenekar 

mutatta be, hogy mit tud produkálni müvészi 

téren is az összetartó székely erő. 

A zsufolásig megtelt terem hallgatóságát 

meglepte a szokatlan nagy zenekar együttes 

müködése. Sulyos számai voltak a müsornak 

a „Carmen fantasia' s az Orpheus potpurri." 

A nagy közönség kevésbé zeneértő, hanem in- 

kább zenekedvelői számára egy modern darab, 

a Szt. Moritzi emlék s az orosz induló melo- 

dikus motivumai voltak kedvesek. 

A betétek közül Beethowen triót és kvin- 

tettet a kereszturiak s két nagy vegyeskari 

énekszámot az udvarhelyiek dalárdája adta. 

A siker nagyságához szükségesnek tartjuk 

megemliteni, hogy a felcsigázott érdeklődésü 

tömeg jó nagyrésze nem volt képes befogadni 

az embereket. Akik szerencsések voltak és be- 

juthattak, azok nem csalódtak, sőt várakozáson 

felül meglepődtek az elért eredmény hallatára. 

Mint értesülünk, legközelebb a két zene- 

kar hasonló hangversenyt fog leadni Keresz- 

turon is. ; 

Mindenesetre az elért erkölcsi és anyagi 

eredmény is hasonló együttes munkára kell 

ösztönözze a szétszórtan álló erőinket. 
aztát 

T. Imets Béla regénye: 

Havasalji csókros rózsa. 
Havasalji csokros rógsa cimmel máju, 

havában jelenik meg T. Imets Béla ismen 
nevü iró kedves regénye. A költői nyelven meg 
irt történet részben a volt határszéli havasol 
balzsamos levegőjében játszik, részben pedig, 
Dnyeszter-mentén, a galiciai és besszarábia 
partokon. A cselekmény 1916., a székelyel 
kálváriáját járó esztendejének őszén indul s 
nagy világégés sodrában két fiatal, egymástó 
messze sodort szerelmes vágyait, álmait, sej 
telmeit festi a toll lehelletfinom szineivel. Eb 
ben a müben megelevenedik minden: Fál 

titkokat sugnak egy ismeretlen világba rohani 
ember felé, hol minden hideg kékazurban uszil 
a parttalan nagy Oceánokon. A mű minteg 
8 iv terjedelmü, ára 30 leu. Előjegyzéseke 
szivesen fogad a Székely Szó kiadóhivatal 
Gheorgheni-Gyergyószentmiklós. 

TANÜGY. 
Tilos a tánc. A kolozsvári közoktatásüg 

főfelügyelőségtől a magyar iskolák egyházi fi 
hatóságaihoz rendelet érkezett, amely felsorolj 
az iskolák által megtartandó nemzeti és álla 

ünnepeket és eltiltja, hogy valamely iskol 

ünnepély programjában tánc szerepeljen.! 
magyar felekezeti iskolák eddig sem rendezte 

olyan iskolai ünnepélyt, mely tánccal volt eg) 
bekötve. Az ifjuság által tanári felügyelet alal 

rendezett diákbálok nem tartoznak az iskoli 

ünnepélyekhez. 

HIREK 
Szerda, április 11. 

Szavaztassák meg 

a világot, kérdezzék meg az egész emberi 
séget, vajjon elégedett-e? Nagyon kevesen fol 
nak akadni, akik igennel felelnek. Nemcsa 
Románióban, de a többi győző államokban i 
ép ugy, mint a legyőzöttekben, sőt a semlege 
sekben is ilyen a hangulat. 

Aztán szavaztassák meg arra nézve i 
hogy ki akar háborut? Ugyanazt a válasi 
fogják kapni: nagyon-nagyon kevesen. 

Hát akkor mi kell a népnek, tehetik fel 
harmadik kérdést, amelyre már mi felelünk: 
népnek béke, nyugalom és munka kell. 

Röviden igy foglalhatnók össze: engedjó 
meg mindenkinek, hogy dolgozzék. Ha földmive 
müvelje a maga földjét, ha iparos, folytassa 
maga iparát, a kereskedő az üzletét, a diplomi 
emberek, a tisztviselők azt a hivatást, amely 
készültek. Aztán használhassa saját nyelvé 
ápolhassa saját kulturáját, nemzeti érzéseit. 

Ha ezt megteszik, tessék majd akko 
megkérdezni, vajjon mit mondanak az emberel 
Bizonyos, hogy azt: jól érzem magam, elég! 
dett vagyok. 

Az ilyen, sorsukkal megelégedett embere 
alkotják aztán azt a boldog államot, amelybi 
nem vágyik ki senki még Amerikába sem. 
ilyen állam erős lesz, hatalmas lesz, me 
minden fegyveres erőnélszilárdabb kősziklára v4 
épitve, a polgároknak a hazához való ragaszkodi 
sára. Az állam a maga követeléseit ugy is érvény 
siti a polgárain. Beszedi az adókat, katonának 
szi a fiukat, végrehajtja a törvényeit s felügy 
arra, hogy a közrend és nyugalom ne zavai 
tassék meg. 

Ezekkel a jogokkal élt is az állam, ad 
meg tehát a teherrel járó jogokat is. 

Igyekezzék visszatérni az igazi békeb 
állapotokra, olyan csend és olyan nyugalo 
lesz, hogy még katonát sem kell tartani, me 
a polgárok maguk garantálják az állam rendjó 
bekéjét és biztonságát. Nem is erőszakos eszk 

zökkel, de kulturával, szeretettel érjük el azt 

célt, hogy elüljenek a panaszok és sóhajok ' 

ez az igazán boldog ország a megeléged! 
földje legyen.
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- A posla és lelegráf ujjászervezése 
Április 1-től kezdve a posta, telefön és távirda- 
szolgálat vezetése a megyei középpontok kezébe 
jut a régi királyságbeli beosztás mintájára. Ez 
a szervezés általános az egész országban. Az 
ellenőrzés foganatositására 10 felügyelőseget is 
szerveznek. Ezen felügyelőségek székbelye Buka- 
rest, Crajova, Temesvár, Nagyvárad, Kolozsvár, 
Brassó, Csernovitz, Jasszi, Kisinev, Galac. A 
kolozsvári felügyelőség hatáskörébe tartoznak 
Kolozs, Tordaaranyos, Alsófehér, Nagyküküllő, 
Kisküküllő, Marostorda és Besztercenaszód, a 
brassói felügyelőség hatáskörébe: Prahova, 
Brassó, Fogaras, Háromszék, Udvarhely és 
Csikmegyék. 

- Halálozás. Özv. Szalacsi Györgyné sz. 
Balogh Anna életének 74 évében meghalt vá- 

rosunkban. Balogh István m. kir. posta és táv. 
igazgató nénjét gyászolja az elhunytban. Te- 
metése ma volt. Az elhunytnak gyermeke, Szabó 
Károly ma 6 hete halt meg. / 
Snport-estély. A Kézdivásárhelyi Sport 

Egylet hirdetett müsoros mulatsága április 9-én, 

hétfőn este zajlott le. Nagyszámu közönség nem 
volt, de a jelenlevő közönség intelligens, min- 

den szépért és jóért lelkesedő publikum volt. 

A későn jövők miatt csak 10 óra körül zen- 

dithetett rá Szőke Jenő teljes zenekara a nyi- 

tányra, mely után Kovács Lajos szavalta el 

Sas Ede Nábob cimü költeményét. Akik őt is- 

merik, tudják, hogy tőle csak jót várunk és jót 

kapunk. Borbáth János énekszólójával bele- 

muzsikált a fülünkbe és a szivünkbe. Balogh 

Rózsika eredeti székely asszony öltözetében 

ennivaló, bájos teremtés volt és kellemes per- 

ceket szerzett pompás, itt-ott lokális kifejezé- 
sekkel tarkitott monológjával. Haásznét nem is 

kell dicsérnünk. Őt már a szinpadra való ki- 
lépésekor zajos tapssal, szeretettel köszöntötte 

a közönség. Kupléjával derüt árasztott nem- 

csak a szinpadra, hanem a földszintre is. Dr. 

Szőnyi György orvos tárogató-szólója szintén 
az est kiemelkedő pontját alkotta, a közönség, 

mint régi ismerőst köszöntötte és tapsolta meg 

a müvészi szólót. A programm befejezésekép 

pen még Haász Sanyi aktuális strófáival szerzett 

kedves perceket. A közönség olyan tapssal ki- 

sérte a szereplését, hogy még egy strófával 

muszáj volt megtoldani a kupléját. Amit elől 

nem emlitettünk, itt szólunk Nemes Nagy Ele- 

mérről (Néra), aki szellemes konferánszával a 

müsorközöket töltötte ki és ő is csak élvezetes 

perceket szerzett közönségünknek. A programm 

után következett a tánc, ahol Haász cigánybiró 

dirigált és huzatott jó talpalávalókat a tánc- 

éhes publikumnak. Itt még az est büfféjéről, 

illetve a háziasszonyokról: Molnár Józsiásné és 
Boldizsár Menyhértné urnőkről kellene elisme- 

réssel irnunk, ugyszintén Bene Alberthé urnő- 

ről, ki a büffé felállitása körül segédkezett. 

Ezuton is fogadják a rendezőség köszönetét. 

Köszönet illeti Molnár Józsiás, Boldizsár Meny. 

hért, Benkő Antal, Mandel Imre urakat is, ugy- 
szólva a rendezőség többi tagját is, akiknek 

köszönhető az est sikere. 

- A budapesti mintavásár. A XIV.ik 
budapesti mintavásár ezuttal május 14-22-iki 
között fogják megtartani. A vásár iránt az 
erdélyi kereskedők között nagy érdeklődés 
mutatkozik. A magyar kormány ez alkalommal 
is nagy kedvezményeket nyujt a vásárra utazók- 
nak, amelyet egy későbbi időpontban fognak 
nyilvánosságra hozni. A nagyszabásu vásár elő- 
jelei kedvezőek, mert a német osztrák áruk 
megdrágulása következtében a magyar piac a 
keleti államok számára a legversenyképesebbé 
vált. ! 

- Bővül a világ. Japán lapok irják, hogy 
mártcius 2.án egy vulkánikus kitörés következ- 

tében a Kinai-tengeren uj 400 méter átmérőjü 
kis sziget jelent meg. Az uj sziget 60 mért- 
földnyire fekszik a Paulo Gecer szigettől. 

-Amiüvelt nő nem vonzza a férfiakat. 
Ilnge, a londoni Szent Pál-katedrális dékanja, 

nagy prédikációt tartott legutóbb a hölgyek 
ama törekvéséről, hogy mindenáron doktori ok- 
leveleket akarnak maguknak szerezni. Az anyák 
- igy szólt többek között Inge dékán - job- 
bára előmozditják leányuk e törekvését. Az 
anyák ugyanis abból a gondolatból indulnak ki, 
ha leánygyermekük nagy müveltségre tesz szert, 
akkor előbb mennek férjhez. Az anyák e hité- 
nek nincsen reális alapja. Ime, itt van egy kis 
statisztika. Az oxfordi egyetemen eddig körül- 
belül 12.000 nő tanult. Ezek közül mindössze 
657 ment férjhez. Ez a számadat világosan be- 
szél. A nagy müveltség, a nagy tudás, a dok- 
tori oklevél nem vonzza a férfiakat. Ellenke- 

zően, ugylátszik, a házasodni akaró férfiak nem 
remélik boldogságuk megtalálását olyan tüz- 
he vnél, amelynek őrzésére egy doktornő vállal- 
kozik. A dékán e prédikációjával sokat foglal- 
koznak a lapok. Maguk a pártában maradt 
doktornők is válaszolnak a dékánnak Azt 
mondják: az, hogy ők pártában maradtak, nem 
mindig a férfiakon mulott. Igen gyakran, sőt 
talán legtöbbször, ők, a doktornők mondottak 
le a házasságról, mert a férj nélkül való életet 
szebbnek, harmónikusabbnak találták. A na- 
gyobb müveltségü nő inkább válogat a férfiak 
között s ha nem talál kedvére valót, akkor 
nem megy férjhez, hiszen nincs rászorulva, 
meg tud állni ő a maga lábán is. A „libácska" 
azonban az első jött-ment karjaiba borul, mert 
hiszen kicsi korától fogva folyton azt hajtogatták 
előtte, hogy az ő egyetlen hivatása a férjhez- 
menés 

- A lapp-főld felkutatása. Stockholmból 
jelentik: Az orosz tudósokból álló bizottság, 
mely a lapp-föld felkutatását tüzte ki céljául, 
visszaérkezett. Az expedició nagyon érdekes 
eredményeket ért el és a Kola-félszigeten igen 
előrehaladott kultura maradványait találta meg, 
amely az ó-egyiptomiak kulturájához hasonló. 
Az expedició többek között óriási kőrakásokból 
épült sirt talált, amelyhez csupán az egyiptomi 
pirámisok foghatók. 

- Szabó lenő-esti. A szombati irodalmi- 
estélyre a jegyek előjegyzését a Kézdivásárhelyi 
Könyvnyomda r.t. üzlete vállalta. Siessen 
mindenki megváltani a jegyet. 

- A kézdiszentléleki virtus. Dézsi Lajos 
kézdiszentléleki legényt a község utcáján meg- 
támadták és 19 késszurással megölték. A csendőr- 
ség keresi a gyilkosokat. 

- Aki megette meggyilkolt kedvesét. A 
berlini büntetőtörvényszék borzalmas bünügy 
tárgyalását fejezte be a napokban. Obendorf 
wannseei fürdőmester volt a vádlott, aki a 
kedvesét 1920. őszén meggyilkolta, földarabolta 
és a halott egyes testrészeit elfogyasztotta. A 
fürdőmester kedvese Annaj Wrobel nevü ház- 
tartási alkalmazottnő volt, akit a vád szerint 
Obendorf a lakásában egy bárddal meggyilkolt, 
a holttestét földarabolta, egyrészét elégette és 
egyrészét pedig megette. A szörnyü büncselek- 
ményt csak egy évre fedezték fel. A vádlott 
Obendor! csinos, karcsu ember, külsejéről itélve 
senki sem gondolhatná, hogy milyen rémsé- 
gekre képes. A védelem azt igyekezett bizo- 
nyitani, hogy a jelen esetben önvádról van 
szó, amennyiben a vádlott a büncselekményt 
magára vállalta, noha annak egyes részei ki- 
deritetlenek. A biróság számos mentő körül- 
mény figyelembevételével emberölésben találta 
bünösnek a fürdőmestert, akit ötévi börtönre 
itélt. 

- Nagy Irma tragédiája. Annak idején 
megirtuk, hogy Nagy Bálint birtokos feleségét 
és leányát, Nagy Irmát a házörző kutyájuk meg- 
marta s az anyát és leányát a Pasteur-intézetbe 
szállitották. A leányon az oltás már nem cegitett, 
hazaérkezése után tegnapelőtt a rettenetes 
betegség kitört és tegnap délután nagy kinok 
között kiszenvedett. A 24 éves leány iránt nagy 
a részvét a városban. 

- Móric Zsigmond irt novellát a Pász- 
tortüz husvéti számába, amelynek ezenkivül az 
ad különös érdekességet, hogy egész kis lirai 
antológiát nyujt. A lirikusok közül ugyanis 

Bardóc Árpád, Berde Mária, Áprily Lajos, Olasz 
Lajos, Tompa László, Mécs László, Reményik 
Sándor és Walter Gyula szerepelnek versekkel. 
Kovács László Madáchról, Reményik Sándor 
Kristóf György uj könyvéről ir. Tamás Mihály 
szlovenszkói irótól elbeszélést közöl a lap. 
Borbély István a most meghalt Költő Gáborról 
emlékezik meg. Mellette Reményik Sándor, Tö- 
visi Géza és Walter Gyula adnak még rovat- 
közleményeket. Egyes szám ára 4 leu. Kérjen 
mutatványszámot! 

- Adóvallomásokat kiállit Nemes Nagy 
Elemér - Sáska-féle haz - Oroszfalvi-ut ., 
az udvarban, mindennap délután 5 órd után. 

KÖzGAZDASÁG. 
A marosvásárhelyi cukorgyár cukorhiány 

miatt nem fogad el több termelői szerződést. 
Románia közgazdasági viszonyaira typikusan 
jellemző szükszavu, de sokat mondó táviratot 
kapott a héten az Erdélyi Gazdasági Egylet a 
Marosvásárhely és Vidéke Cukorgyár r.-tól. A 
távirat szerint a gyár a „cukorhiány miatt to- 

vábbi répatermelési ajánlatokat nem fogadhat 
el. Tudvalevő, hogy az erdélyi cukorgyárak 
cukorkészletének jelentékeny részét a hatóság 
elrekvirálta. A gyár az előző évek szokásaihoz 
hiven, a termelőket a cukorrépával bevetett 
terület arányában olcsó cukorral látta el. Mint- 

hogy azonban cukorkészletének nagy részét el- 
rekvirálták, a termelőknek a szerződés szerint 
kijáró cukrot nem tudná kiadni, ha még fogadna 
el termelői szerződést. Dacára, hogy a gyár 
feldolgozó képességét az eddig lekötött 4000 

hold nem meriti ki, több répát nem dolgoz- 
hat fel. 
Ui bank Sepsiszentgyörgyön. Márc. 28-án 

délelőtt megalakult Sepsiszentgyörgyön a Hi- 

telbank r.t." 2 és fél millió leu alaptőkével. 
Az alapszabályok letárgyalása és elfogadása 
után a közgyülés tudomásul vette az alapitók 

határozatát, amely szerint az első igazgatóság 
tagjaiul A. Iteanu, J. Covesan, Berger Samu, 
Pollák Sándor, E. Popescu, Vasilie Masura, 
Eperjessi Béla, Bajkó Barabás, Kese Lajos, 
dr. V. Rauca-Raucsanu és Boér Árpád rész- 
vényeseket nevezték ki. A felügyelő-bizottságba 
pedig az alapitó közgyülés Montag Imre, Rauca- 
Rauceanu Izidor, Schwartz Kálmán, Soara Lu- 
cian és Szabó Ferenc asztalos részvényeseket 
választotta be. 

Aszent coutisane, vagy adrágaköves asszony. 
Oscar Wilde kézirat-töredéke. 

Az elveszett kéziratai közül Oscar leg- 
jobban fájlalta „A szent courtisane, vagy 
a drágaköves asszony"-t. Ezerszer és ép 
olyan szeretettel emlegette, mint leg- 
kedvesebb gyermekét, „Salome"-t. Sötét 
éjszakákon a Szajna partját róva beszélt 
felőle, hogy tervezte meg, mint csiszolta 
stilusának drágakövét, hogy füzte egybe 
a dialógusok gyöngysorát. De se kedve, 
se türelme, se ereje nem volt, hogy ujra 
megirja. Mert amugy is kétszer végezte 

el ezt a nagy munkát. Mikor először meg- 
irta, klubjába indult és magával vitte a 
kézirat-paksamétát, utközben egy bér- 
kocsiba ült és csak órák multán vette 
észre, hogy munkáját elhagyta. Sohse 
akadt rá. Megirta ujra, az meg ott veszett 
a Tite-streeti zürzavarban. Évek mulva, 
szorgos kutatás után rátalált az első irás 
nehány lapjára az ő jóbarátja, kultuszá- 
nak fáklyavivője: Robert Ross. Hiányos 
töredék, amit meglelt, alig egyötöde az 
egész darabnak és mégis értékes. Mert 
dokumentálja az ő gyönyörü, csillogó irás- 
müvészetét. Ime: 

„A szin Thebald völgyének egy zuga. A szin- 
pad baloldalán barlang, amely előtt egy hatalmas 
kereszt áll. Jobbra homokbuckák. Az ég kék, mint egy 
lapis lazuli serleg belseje. A hegyek szine vérpiros. 
Az egész mindenséget, a hegyeket is tüskés fatörzsek 
lepik el". 

Első ember. Ki lehet ő? Félek tőle. Ruhája 
a bibornak szine és a haja olyan, mint egy kéve 
csupa napsugárból. Azt hiszem, nem lehet más, 
ecsak a császár lánya. Hallottam, mikor a hajó- 
sok beszélték, hogy csak a császár lányának 
vagyon bibor köntöse, 
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Második ember. Madárszárnyakat visel a 

szandálján és a tunikája a zöld buzának a 

szine. Őlyan, mint a mozdulatlan tavaszi b
uza 

táblája. Olyan, mint a fiatal buza, ha rajta 
ját- 

szik a röpkedő héja árnyéka. Tunikájának 

gyöngye megannyi hold. 

Első ember. Olyan, mint az apró holdak, 

melyek a viz tükrén játszadoznak, ha azt a 

szellő érinti. 

Második ember. Én azt hiszem, ő egyike 

az isteneknek. Ugy gondolom Nubiából jött. 

Első ember. Biztosra veszem, hogy császár 

lánya, Körmei hennával vannak festve. Olyan 

mind, mint egy-egy rózsaszirom. Ide jött siratn
i 

Adonist. 

Második ember. Ő egy isten. És nem értem, 

mért hagyta el a szentélyét. Az isteneknek soha 

se volna szabad elmenni templomaiktól. Ha 

szólani fog hozzánk, ne feleljünk, akkor majd 

magunkra hagy. 

Eilső ember. Nem szólit meg. Ő leánya a 
császárnak. 

Myrrhina. Nem itt lakozik az a gyönyörü 

szép remete, az, aki nem akar asszonyi arcot 

látni? 

Első ember. Igazán mondom, itt tanyázik. 

Myrrhina. Mért nem akar ő asszonyi arcot 

látni? 

Második ember. Azt mi nem tudjuk. 

Mvrrhina. És mért nemnéztektisem énreám? 

Első ember. Téged elboritnak a drága 

kövek és azok fénye elkápráztatja szemünket. 

Második ember. A ki a napba néz, meg- 

vakul. Te tulságosan ragyogó vagy, hogy rád 

tekintsünk. Nem bölcs dolog tulságos fénybe 

nézni. A templomoknak sok papja világtalan és 

szolgák vezetik őket. 

Mytrhina. Hol lakozik az a gyönyörü szép 

ifju remete, aki nem akar asszonyi arcot látni? 

Nádból fonta-e kunyhója falát, vagy égetett 

vályogból rakta, vagy a sziklák üregébe huzta 

meg magát? Avagy a szittyóban épitette meg 

fekhelyét? 

EElső ember. Ebben a barlangban él. 

Myrrhina. Különös helyet választott. 

Első ember. Ezelőtt egy öreg centaur lakta. 

Mikor a remete jött, jajgatva kiáltozott, sirt, 

kétségbeesve elrohant. 

Második ember. Nem igaz. A fehér egy- 

szarvunak volt ez a rejteke. Aki, mikor a remetét 

először meglátta, térdre esett és imádta azt. 

Sok ember látta, amikor imádta. 

Első ember. Én is beszéltem emberekkel, 

akik látták. 

Második ember. Sokan azt állitják, hogy 

favégó volt és napszámba dolgozott. De lehet, 

hogy ez nem 1gaz. 

Myrrhina. Melyik istent imádja? Vagy egy- 

általán nincsen istene? Mert vannak olyanok, 

akik nem imádnak istent. A filozófusok, akik 

nagy szakált növesztenek és barna gunyában 

járnak, nem imádják az istent. Ezek csak min- 

dig egymással vitáznak a boltivek alatt. A... 

kacagnak rajtuk. 

Első ember. Mi hét istent imádunk. De 

nem nevezzük őket neveiken. Veszedelmes 

dolog nevét az istennek kimondani. Senki ki 

ne ejtse az ő istenének nevét. Még a papok 

sem, akik egész nap imádják őket s velök köl- 

tik el az eleségeiket, még azok se mondják ki 

igaz neveiket. 

Myrrhina. Melyek a ti isteneitek? 

Első ember. Mi elrejtve tartjuk őket köntő- 

sünk ráncaiban. Nem mutatjuk meg senkinek. 

Ha meglátná más, ők otthagynának bennünket. 

Myrrhina. Hol szereztétek őket? 

Első ember. Egy koporsókészitőtől kaptam, 

aki a holtak mellett találta. Hét esztendeig 

szolgáltam meg érte. , ; 

Myrrhina. A holtak borzalmasak, Rettegek 

a haláltól. 
Első ember. A halál nem isten. Ő csak 

az istenek szolgája. 

Myrrhina. Ő az egyetlen isten, akitől félek. 

Láttatok ti már élő istent? 

Első ember. Sokakat láttunk közülök. Majd 

mindig éjszaka idején Elsuhantak wmellettünk. 

Egyszer hajnalhasadtán is láttunk nehányat. A 

réteken mentek át. 

Myrrhina. Egyszer, mikor a piactéren 

jártam, ciciliai sophistáktól hallottam, hogy csak 

egy isten van. Az egész tömeg előtt beszélték. 

Első ember. Az nem lehet. Jó magunk is 

sokat láttunk, pedig csak egyszerü emberek 

vagyunk. Mikor én láttam őket, elrejtőztem egy 

bokorba. Nem is bántottak. 

(Folyt. köv.) 

Városi mozi. 
(A mozi-iroda közlése.) Felolvasó estély 

miatt szombat helyett pénteken, április 13 án 

este 9, vasárnap, 15-én d. u. 6 és este 9 óra- 

kor kerül bemutatásra az izgatóan érdekfeszitő 

Koldus grófuó vagy A bünös város, kalandor 

történet 6 felvonásban. Özv. Felsegg grófnő, 

aki valamikor táncosnő volt, nagy nyomorusá- 

gában Éva leányát örökbe adja egy ismeretlen 

asszonynak, aki szintéen leszegényedik. Az ut- 

cán gyufát áruló Évát a csavargók kezéből ki- 

menti egy fiatalember. Éra azonban éhsége 

miatt lop, üldözői elől egy házba menekül. 

Vesztére. A ház lakói felhasználják Évát bünös 

terveik öntudatlan eszközéül, azután pedig el 

akarják tenni láb alól. Szerencsésen megme- 

nekül. Kezdődik a bünügyi tárgyalás. A tár- 

gyaló teremben anya és leánya felismerik egy- 

mást, a valódi bünösök bünhödnek. Éva is 

megmenti barátját veszedelmes helyzetéből, 

kinek hamar időn menyasszonya lesz. 

...........
 

A város hivatalos közleményei. 
(E rovatban jelenik meg a város minden hivatalos, 

a lakosságot érdeklő városi hirdetmény, amire fel- 

hivjuk olvasóink figyelmét.) 

No. 1164/1923. Primaria orasului Targul-Sacuesc. 

Hirdetmény. 
Közhirró teszem, hogy a vármegyei Prefectura 

12986/1923. számu határozatával a városi kéménysep- 

rők munkadiját a következőképen állapitotta meg a 

városi tanácsnak 1922. november hó 25-én 4840/1922. 

251. jkvi hozott határozatának jóváhagyásával: 

1. Rendes földszinti nyitott, létrával mászható, 

vagy egyszerü henger kémények, amennyiben csak 

egy fütőcső van bevezetve. 

I. Ha egész éven át vannak használva, havon- 

kénti egyszeri sepréssel, évenként . 830 leu. 

a) egy emeletes kémény.. 40, 

b) két emeletes kémény.. 5, 

c) három emeletes kémény. 60 

d) négy emeletes kémény.. 70, 

Ha csak a téli hónapokban vannak használva 

az I. alatti dijaknak csak a fele szedhető. 

e) Földszinti kémények egyszeri seprése 3 leu. 

Emeletenként 1 leú pótdij jár. 

II. Bérházak, paloták kéményeinek tisztitásáért, 

amelyekben két vagy több cső van bevezetve, továbbá 

vendéglők, szállodák, éttermek, kifőzők, kávéházak 

kéményeiért: 

a) Ha egész éven át használtatnak, havi egy- 

szeri sepréssel 50 leu. 

b) Ha csak télen át használtatnak, havi egy- 

szeri sepréssel 25 leu. 

c) A II alatt felsorolt kémények egyszeri sep- 

rési dija 5 leu. 

III. Szeszfőzők, kazán kémények, sörgyári kó- 

mények egyszeri seprése 50 leu. 

IV. a) Kisebb takaréktüzhelyek seprése csö 

vekkel 2 leu. 

b) Nagyobb takaréktüzh. seprése csövekkel 3 L.
 

V. Uj kémények legolyózása és takaritása egye
n- 

ként 6 leu. 
VI. Egy kémény kiégetése 10 leu. 

VII. a) Kémény nélküli házak tüzbiztonsági 

vizsgálatáért, amely vizsgálat kót havonként 
eszköz- 

lendő, évenként 5 lei. 

Egyszeri vizsgálat dija 2 lei. 

A kéményseprési dijak negyedévenként, utóla: 

gosan fizetendők. 

Targul-Sacuesc, la 8. Aprilic 1923. 

Morvay, 
primar. 

Eladó a Kanta-utcában tekvő telek a rajta levő 

emeleteskőházzal 
és gyümölcsös kerttel együtt. 

Felvilágositást dr. Molnár Dénes kézdivásár
helyi 

ügyvéd (NFőtér 21. szám) ad. 

2000 drb. használt tégla eladó. 
Cim a kiadóhivatalban. 

Szém: 34/1998. vern 

Árverési hirdetmény. 
Alulirott bir. végrehajtó ezennel közhirré teszi, 

hogy a kézdivásárhelyi járásbiróságnak G. 1110/923. 

sz. alatti végzése értielmében Josif K. Duci osdolai 

lakós felperes javára egy osdolai lakós alperes ellen 

2000 leu s jár. iránti végrehajtási ügyben lefoglaltat- 

tak házibutorok, gabonanemü és 1 pár férfi csizma 

2380 leu becsértékben. 

Határnapul 1923. április hó 24. d. u. 2 órája 
tüzetik ki Osdola községben a helyszinére azzal, hogy 

venni, szándékozók készpénzfizetés mellett vásárol- 

atnak. 

Kézdivásárhely, 1928. április 9-én. 

Mánya Ágoston, 
Dbir. végrehajtó. ; 

E Eleőrendü , 

fonyővizet és szilvapálinkát 
: gyárt és szállit jutányos áron :: 

BAKÓ ISTVÁN gyümölcspálinka-főzdéje 
SZENTKATOLNA. 

Eladó g.. jégszekrény 
sörnyomó és csapoló készülékekkel. - 

Értekezni lehet: FABIÁN IGNÁC asztalosnál, 
Kézdivásárhely, Bethlen-utca. 

Ila drótszeget 
legolcsóbb áron 

minden mennyisegben szállit 

zARTHA ARPÁD 
SEPSISZENTGYÖRGY. : 

Géphimzési tanfolyam 
nyilik április havában kellő számu jelentkezés esetén. 

Itt az alkalom, hogy hölgyközönségünk elsajátitson egy 

jól jövedelmező keresetforrást. A tanfolyamon résztvevők 

sziveskedjenek cimüket e lap kiadóhívatalában leadni. 

Gróf Mikes Armin zabolai gazda- 

ságában egy 4 éves sötét pei, 

elsőrendü belga mén 
áll a gazdaközönség rendelkezésére. 

A mén hatalmas teste dacára, könnyen üget. 

Az 

Erdélyi Bortermelőknek 
a Kézdivásárhelyi Takarékpénztár alatti 

- pincéjébe több vagon igen kitünő - 

úR xzr. 

Árak: 6.- 7.- 8.- és 9.- leu. 

ÉRTESITÉS. 
Van szerencsém a n. é. közönség szives 

tudomására hozni, hogy 

Kézdivásárhelyen, a piactéren fekvő 

„MILLENIUMS-szállót, 

éttermet és kávéházat 
ezsms 

átvettem 

és azt a mai kor igényeinek megfelelően 
átalakitva, ünnepélyesem megnyitom egy 

polgári sörcsarmok 

kapcsán, melyben a kézdivásárhelyi 

Welnreiter-féle elsőrendü sör kerül kimérésre. 

Izletes ételek étlap szerint. Elsőrendü 

tiszta küküllömenti borok a Czell Frigyes 

és fiai - Dr. Czell Vilmos csoport brassói 

főpincéiből. 

Tizenhat tiszta és kényelmes szoba. - 

Telefon. - Szállodai kocsi minden érkező 

és induló vonathoz. Vendég-lovaknak ké- 

nyelmes istálló és tágas udvar. 

Szives pártfogást kér: 
/ 1 

TvVIUMAI EN 
szállodás és vendéglős. 

......................... 

Nyomatott a Kézdivásárhelyi 

Mosian 

Könyvnyomda Részvénytársaság villanyerőre berendezett könyvnyomdájában
,


